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 «Бедный «богатый русский язык»

В 2008 году Федору Ивановичу Буслаеву, замечательному русскому языковеду, фольклористу, историку искусств исполнилось 190 лет со дня рождения. Преподаватель, затем профессор Московского университета, был избран действительным членом Российской Академии наук. В центре его научных интересов находились проблемы связи истории языка с историей страны. В 1859 году он был приглашен прочесть Наследнику престола Николаю Александровичу курс «История русской словесности, в том ее значении, как она служит выражением духовных интересов народа». Кто сегодня задумывается о духовных интересах народа? Федор Иванович Буслаев был одним из наставников Александра III. Неудивительно, что с таким наставником Александр III вырос в великого Императора  - государственника и патриота, осознающего духовную силу России, ее место в мире, укрепившего в годы правления мощь державы. 
Не случайно я упомянула о юбилейной дате знаменитого русского языковеда, потому что единственно верный путь процветания народа – это понимание и сохранение родного языка – животворящего истока национального характера, народного просвещения и государственности.  Издревле народ на Руси называли языком. У летописца Нестора (XI в.) нет даже слов «народ», «племя», - а только – «язык». Народ и язык – понятия, нераздельно слитые, неразъемлемые, как тело и душа. Язык – среда обитания народа, он как воздух, которым мы дышим. Исчезнет он – исчезнет и нация. 
Жизненный опыт народа, «языковую картину мира» мы начинаем осваивать с рождения. «Язык – история народа. Язык – это путь цивилизации и культуры», слова замечательного русского писателя А.И.Куприна. Чем длительнее история языка, чем богаче и возвышеннее словарный запас, тем богаче национальная культура, тем яснее национальное самосознание. Мы – носители слова, мы объясняем себя и свою позицию с помощью слова, словом познаем мир и живем внутри непрестанно развивающегося слова и сами развиваем его и тем самым влияем на мир. Значит, мы должны мастерски владеть словом. А как мы говорим сегодня? Как наши дети владеют речью? Безграмотность становится национальным бедствием. Русские теряют язык! 
Языковая культура формируется двумя путями. Во-первых, ее формирует среда, окружающая ребенка. А среда явно неблагополучная. В семье исчезла монологическая речь. Предел общения родителей с детьми – «Как дела?», «Сделал уроки?», «Быстро ложись спать!» Дети в семье не чувствуют востребованности языка. В среде сверстников речь также не развивается. Они хотят быть «своими» в компании, поэтому говорят на сленге, чтобы не выделяться, иначе будешь «несвой». Второй путь – это образовательный процесс. Но в школе уже редко используется монологическое высказывание, ученики не умеют слушать друг друга, высказываться четко и ясно, практически не имеют представления о культуре говорящего и культуре слушающего. 

В результате дети не говорят ни в школе, ни дома, ни на улице. Стала снижаться духовность речи, появилось множество слов заменителей, слов-пустоцветов, произошло упрощение до однообразия, опошление и вульгаризация речи, а следовательно, мышления и поведения людей.    
Человек говорит, если его речь востребована. Сегодня ребенок не находится в условиях речевой востребованности. Следовательно, надо осознать самим и привести учащихся к пониманию того, что устная речь первична, развивая ее, мы развиваем мышление, мировоззрение, собственную жизнеспособность.   А как итог, формируется грамотность. Важно понять, что язык – главная объединительная форма всех видов деятельности, первооснова всего, что делает человека личностью.
Еще раз повторю слова Паустовского: «Человек, равнодушный к родному языку, - дикарь… Потому что его безразличие к языку объясняется полнейшим безразличием к прошлому, настоящему и будущему своего народа». А какова судьба русского языка сегодня. С ним происходит что-то неладное. 

У нас возникла какая-то страсть заменять русские слова на иностранные. Слово выдергивается, как кирпичик из монолитной стены русской лексики, а на его место ставится английский заменитель. Так, по кирпичику можно весь дом разобрать. Процесс заимствования в русском языке проходил всегда как в каждом развивающемся языке, и иногда заимствование действительно необходимо, но в наше время это не всегда оправдано.

Есть русское слово настоящий или действительный, по-английски real. К этому английскому слову добавили русское окончание, и получилось новое слово реальный. В этой замене нет никакого смысла, она никак не обогатила русский язык. Но теперь у врачей – реальный эффект, пособия для подготовки к ЕГЭ имеют подзаголовок реальные варианты, у политиков – реальные кандидаты. «Повесть о настоящем человеке» Б.Полевого надо назвать «Повесть о реальном человеке».
Наши правнуки русских слов вообще не вспомнят. Их можно будет найти только в словарях с пометкой «устаревшее» или «вышедшее из употребления». 

По поводу внедрения иностранных слов в наш язык всегда велись оживленные споры. В.Г.Белинский не был противником иностранных слов, однако он пишет: «… употреблять иностранное слово, когда есть равносильное ему русское, - значит оскорблять и здравый смысл, и здравый вкус. Так, например, ничего не может быть нелепее и диче, как употребление слова утрировать вместо преувеличивать». 
Может быть и такое, что кто-то не найдет оснований для беспокойства – каждый язык развивается. Но замена русских, родных, слов на искусственно созданные – это не развитие! Развитие – создание новых слов на основе родных русских корней. Так были созданы слова: вертолет, самолет, пулемет, отвертка, пылесос и др.  Вот представление словаря В.И.Даля: «Толкуя то или иное слово, В.И.Даль отбирает множество синонимов, свидетельствующих об исключительном богатстве русского языка, его гибкости и выразительности, он показывает безграничные словообразовательные возможности русского языка».

В правительстве создали отдел, который занимается поддержкой и сохранением русского языка за рубежом, а в самой России от русского языка скоро ничего не останется.  Во Франции принят закон о защите французского языка. Французы обеспокоены судьбой родной речи и принимают меры к ее сохранению.  
В нашей стране 2007 год был объявлен Годом русского языка, были проведены соответствующие мероприятия. Но разве от этого речь русского человека стала чище, грамотнее, красивее. 

Каждое русское слово надо беречь как зеницу ока, это такое же наследие наших предков, как храмы, дворцы, картины, музыка. В нашем мире нет ничего вечного. Языки тоже исчезают с лица  земли. Русский язык давно пора спасать.
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